
PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2019/1013 

оd 16. travnja 2019. 

o prethodnoj obavijesti o pošiljkama određenih kategorija životinja i robe koje ulaze u Uniju 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. ožujka 2017. o službenim kontrolama 
i drugim službenim aktivnostima kojima se osigurava primjena propisa o hrani i hrani za životinje, pravila o zdravlju 
i dobrobiti životinja, zdravlju bilja i sredstvima za zaštitu bilja, o izmjeni uredaba (EZ) br. 999/2001, (EZ) br. 396/2005, 
(EZ) br. 1069/2009, (EZ) 1107/2009, (EU) br. 1151/2012, (EU) br. 652/2014, (EU) 2016/429 i (EU) 2016/2031 
Europskog parlamenta i Vijeća, uredaba Vijeća (EZ) br. 1/2005 i (EZ) br. 1099/2009 i direktiva Vijeća 98/58/EZ, 
1999/74/EZ, 2007/43/EZ, 2008/119/EZ i 2008/120/EZ te o stavljanju izvan snage uredaba (EZ) br. 854/2004 i (EZ) 
br. 882/2004 Europskog parlamenta i Vijeća, direktiva Vijeća 89/608/EEZ, 89/662/EEZ, 90/425/EEZ, 91/496/EEZ, 
96/23/EZ, 96/93/EZ i 97/78/EZ te Odluke Vijeća 92/438/EEZ (Uredba o službenim kontrolama) (1), a posebno njezin 
članak 58. stavak 1. točku (b), 

budući da: 

(1)  Uredbom (EU) 2017/625 uspostavljen je, među ostalim, okvir za provedbu službenih kontrola i drugih službenih 
aktivnosti u vezi s robom i životinjama koje ulaze u Uniju iz trećih zemalja kako bi se provjerila sukladnost s 
propisima Unije radi zaštite zdravlja ljudi, životinja i bilja, dobrobiti životinja te, kad je riječ o genetski modifi­
ciranim organizmima (GMO) i sredstvima za zaštitu bilja, okoliša. Taj okvir uključuje službene kontrole životinja 
i robe koje ulaze u Uniju iz trećih zemalja preko određenih graničnih kontrolnih postaja. 

(2)  Uredbom (EU) 2017/625 zahtijeva se da subjekt odgovoran za određene pošiljke koje ulaze u Uniju dostavi 
prethodnu obavijest nadležnim tijelima granične kontrolne postaje prije prispijeća pošiljaka. Kako bi se tim 
tijelima omogućilo pravodobno i djelotvorno obavljanje službenih kontrola, potrebno je odrediti da minimalno 
razdoblje za davanje prethodne obavijesti bude jedan radni dan prije prispijeća pošiljaka. 

(3)  Međutim, zbog logističkih ograničenja povezanih s prijevozom u određenim se slučajevima možda neće moći 
ispuniti zahtjev da se prethodna obavijest dostavi jedan radni dan prije prispijeća pošiljke. To, primjerice, može 
biti slučaj kad se pošiljka od mjesta otpreme do granične kontrolne postaje prevozi manje od 24 sata, 
a informacije potrebne za popunjavanje relevantnih dijelova zajedničkog zdravstvenog ulaznog dokumenta 
(ZZUD), koji se zahtijeva za prethodno obavješćivanje u skladu s člankom 56. stavkom 3. točkom (a) Uredbe 
(EU) 2017/625, nisu dostupne prije utovara pošiljke. U tim bi slučajevima državama članicama trebalo dopustiti 
da zahtijevaju da se prethodna obavijest dostavi najmanje četiri sata prije prispijeća pošiljke kako bi se i u tim 
okolnostima osigurala pravodobna i djelotvorna provedba službenih kontrola. 

(4)  Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2019/1012 (2) predviđeno je da zbog specifičnih geografskih ograničenja 
graničnih kontrolnih postaja koje će biti određene za uvoz neobrađenih trupaca te rezanog drva i sječke države 
članice te postaje izuzmu od određenih minimalnih zahtjeva za granične kontrolne postaje. Tom je uredbom 
propisano i da službene kontrole i ostale službene aktivnosti na graničnoj kontrolnoj postaji određenoj za 
prethodno navedenu robu može obavljati mobilni tim za službene kontrole. Stoga, kako bi se omogućilo 
dovoljno vremena za organizaciju službenih kontrola i ostalih službenih aktivnosti na tim graničnim kontrolnim 
postajama, ovom bi Uredbom trebalo predvidjeti odstupanje od pravila o minimalnom vremenu za prethodnu 
obavijest o prispijeću pošiljaka. 
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(1) SL L 95, 7.4.2017., str. 1. 
(2) Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1012 оd 12. ožujka 2019. o dopuni Uredbe (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća 

odstupanjem od pravila o određivanju kontrolnih postaja i od minimalnih zahtjeva za granične kontrolne postaje (vidjeti stranicu 4 
ovoga Službenog lista). 



(5)  Budući da se Uredba (EU) 2017/625 primjenjuje od 14. prosinca 2019., i ova bi se Uredba trebala primjenjivati 
od tog datuma. 

(6)  Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišljenjem Stalnog odbora za bilje, životinje, hranu i hranu za 
životinje, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Prethodna obavijest o pošiljkama 

1. Subjekt odgovoran za pošiljku obuhvaćenu kategorijama životinja i robe iz članka 47. stavka 1. Uredbe 
(EU) 2017/625 unaprijed obavješćuje nadležno tijelo granične kontrolne postaje na mjestu prvog ulaska u Uniju 
najmanje jedan radni dan prije očekivanog prispijeća pošiljke. 

2. Odstupajući od stavka 1., ako se zbog logističkih ograničenja ne može poštovati rok utvrđen u tom stavku, 
nadležna tijela graničnih kontrolnih postaja mogu primijeniti rok za davanje prethodne obavijesti od najmanje četiri sata 
prije očekivanog prispijeća pošiljke; 

3. Odstupajući od stavka 1., nadležna tijela graničnih kontrolnih postaja određenih za uvoz neobrađenih trupaca te 
rezanog drva i sječke u skladu s člankom 4. Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/1012 mogu primijeniti rok za 
davanje prethodne obavijesti od najviše pet radnih dana prije očekivanog prispijeća takvih pošiljaka. 

Članak 2. 

Stupanje na snagu i početak primjene 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Primjenjuje se od 14. prosinca 2019. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 16. travnja 2019. 

Za Komisiju 

Predsjednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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